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FEJERM EGTEI
Novam ephemeriden, cui titulus „P'e , é rm  e g y e i  N ap ló " 

probamus libenter (Az általatok katholikusok törekvéseinek élőm ózdi tására 
XIII. L eó  pápa Z ic h y  Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án.)

a vobis histitutain ad ca: ' licarum partiun proposita promovenda, id equidem 
bF e j e r m e g y e i N a p 1 ó cim alatt létesile-tt új lapot mi örömmel helyeseljük

Előfizetési árak :
l évre 12 Kor., ‘(2 évre 6 kor., ‘I* évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fiit.

Felelős szerkesztő:
B I L K E I  F E R E N C .

Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.
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Veni Sancte Spiritus! |
’ ... Irta: Dr. VARGHA DAMJÁN. jfí

Itt az iskolai év eleje. A junius végén j 
befejezett szellemi s nevelési nagy munka 
ismét elkezdődik. Újból megnyíltak a mii- ; 
zsák csarnokai: bevonul a magyar ifjúság ! 
értelmének s lelkesedésének nemesítést, : 
irányítást, táplálékot keresve tankönyvei ( 
s tanárai kedves társaságában. Beíratják 
a szülök gyermekeiket, megveszik nekik 
az előirt tankönyveket, elhelyezik egy- I 
egy jó kosztos helyen- - és •inegnyiigosz- I 
nak Csakugyan megtették \kötelességei- j 
két, sőt talán többet is,meri. nem ritkán 
saját személyüktől vonják meg a falatot, 
vagy különben megillető szórakozást, 
csakhogy a diákgyerek tisztességesen ta
nulhasson. Szép s magasztos a jó szülő 
gondoskodása; soha eléggé meg nem há
lálható a jó tanár, nevelő s oktató mun
kája : de mikor s hol találkozik össze e 
kettőnek szerencsés egyesülésével még a | 
harmadik kellék: a gyermek őszinte tö- j 
rekvéso, lelkesedése a szive, értelme, s I 
lelke. j

Az iskolai kiképzésben s házi nevelés ' 
közöt; sokszor igen nagy ellentét forog 
fenu: — sajnos, nem uj panasz ez a mos
tani korban. Papiroson igen szép, elmélet- * 1 
ben ideális a magyar közoktatás törvénye,

ha nemes, kifáradhatatlanul szerető fér 
fjiiL^lauak a tauitás élén, igen sokat e! 
■niTiet élmi. J)e hányszor nem bénítja meg 
meg az iskolai nevelés jó eredményét a 
szerencsétlen szülői vagy családi, sok
szor a kosztadó hely áldatlan állapota; 
hogy ne említsük a társadalom nehéz sor
vasztó levegőjét.

Nem kívánunk a hold részére nevelni 
embereket, de a modern reális élet ré
szére sem!- Becsületes, jellemes, erköl
csös ifjúság kell, hogy édes hazánk meg- 
vesztegethetlen államférfiakat, nemes tu
dományit s a társadalom hivatott munka 
sokat nyerjen. A jó lövő mindig följebb 
céloz a tárgynál; a jó nevelő mindig in
kább hajlik az idealizmus felé.

A gyermek a két hónapi szünidőt ott
hon, édes szüleinél s künn a világban tölti. 
Atiz hónapi nehéz munka kevés eredménye 
a gyermek leikéből hamar elpárolog, ha a 
teljes tétlenség, vagy talán veszedelmes 
társaság volt édes otthona Hány szülő 
van, aki azért örül az is|> olaév kezdetének, 
mert nem kell otthon látni gyermekét, vagy 
mert iskolában lévén, otthon nem rosszal
kodik; sajnos, akárhányszor azért adják a 
szülök gyermekeiket ki, mert otthon nem 
akarnak vele foglalkozni, esetleg nem 
tudnak vele hinti.; hányszor ijesztik a 
szidok gyermekeiket a tanárokkal Pedig

de kár az ilyen szülőnek középiskolába 
adui gyermekét ; nem a gyermeket, a szü
lőt kelleue ineguevelni!

Lehet — sajnos vau is — hiba a neve
lőkben is; de a gyermek ne vegye s intéz
kedjünk, hogy ne is vehesse észre azt, A 
szülő gyarlósága sem hat épülefeseu a 
gyermekre. Van ebben úgyis elcg hiba, 
melyet, ostorozni kell „az emberi s z ív  érzé
sei és gondolatai hajlandók a rosszra ifju- 
ságátóP1 1. -1 ) Hova jutunk,
ha a gyermek ifjú hibáit, gyarlóságait azzal 
mentegetheti, sói igazolhatja, hogy meg
vannak azok szüleiben, sör a nevelőkben: 
is. Csak jó szülőnek lehet a jó iskolában.; 
jó gyermeke. , „.. :t

Józan ember kétségbe nem vonhatja,,; 
hogy a fiatalember nevelése rendkívül 
fontos. Nem elégedhetik meg tehát a jó, 
szülő azzal, hogy most az év elején gon
doskodott az ö gyermekéről: ne mondja: 
beadtam, neveljékatanárok gyermekemet'. 
A most megkezdődő iskolai év folyamán . 
sokszor utánna kell nézni gyermekének.: 
De legjobban tesz az a szülő, aki sokat 
imádkozik gyermekéért! A szülő imája 
rendkívül fontos: különösen az édesanyáé!

Csak az a gyermek nevelődhetik ko
moly s nemes irányban, akiért jó szülei s 
tanárai sokat imádkoznak. Nem megy, nem 
mehet az imádság ki a komoly modern

A FEJÉBMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

Utazás az éjféli nap országában.
Stockholm egyik érdekes nevezetessége a 

Skansen, a város szélén emelkedő rendkívül kedves 
fekvésű hegy, a mely részben mint kilátó hely 
köt le bennünket, részbén pedig a Skandináv 
félsziget állat- és növényvilágának, sőt néprajzi 
viszonyainak is bemutatója.

Egy délutánt szántunk a megnézésére. Ter
mészetesen nem a gyalogúiéin, hanem a hajón 
mentünk, hogy a tenger környékén elterülő varos 
remek panorámájában annál jobban gyönyör
ködhessünk.

A hegy oldalán hatalmas tölgyek köszön
töttek bennünket. Jjjt-hat ember alig tudná egy
hamar átölelni a derekát. Magasabban a kertész
művészet remekei köszöntöttek bennünket. Gyö- 
nyürküdve néztük a gruppokba rakott vanilial-mt, 
kaméliákat s a kertészet száz cs százféle remekét, 
mikor egyszerre meglepetve állottunk meg. A 
grupp közepén, kényes, illatos tarka testvéreitől 
körülvéve nagy kev élyen álldogált két liarun szál 
kukorica. Adta a barkót, szíttá környezetének 
Lódító illatát s mintha szemrehányó tekintetet is 
vetett volna reánk.

-  Hölgyeim ! uraim ! A kukorica Stock
holmban ni irt dísznövény, a grupp közepén!

— ó  íz arcátlan ! vetette közbe valamely ik 
nagyon őszinte magyar. No csak nézze az ember. 
Otthon mi nálunk beresasszony ok széles kapákkal 
töltögetik púpost a a gyökere táját és sérti sík 
híznak kövérre a gyümölcsétől, ii-t pedig a szalonok i

kényes virágai üldögélnek az árnyékában. <> a 
szemtelen! És nézzek, kérem, hogy henceg, 
milyen büszkén emelgeti a vékony, lialov áuy 
leveleit. Nálunk legfeljebb a sűrű kukorica sorába 
állhatna, a melyet csak etenésre hasznainak, itt 
pedig úgy öntözted magát, mint a legparádesahb
úri virág. .

_ És mit szólnak önök ehhez a má
sikhoz — szólt egy harmadik nőtárs -■- egy tok 
kúszó indáira, szeles lapuieveleire mutatva.

— Csakugyan! No de ez már mégis hal
latlan. Nézzék csak mifele szép, zöldre festett 
karókon kapaszkodik lullőle a napsugár irányában.

És körülállták es bámultuk azt a hallatlan 
úri módot, a melybe a mi két alpári növenv- 
zetiink fölkapaszkodóit. I lát igazán ilyen gyönyö
rűséges dtsznovenv ez. a két palánta, húg)' ekkora 
tisztelettel kell löltekintem rája. Valóban nem 
tudja most már az ember, mi vagyunk é rossz 
izlésüek, akik csak a szántóföldün adunk nekik 

; ]iciyet, 'vagy a stockholmiak, ; kik parádéznak 
velük’es legelőkelőbb hei.\ot juttatják szamukra.

(Szinte önkéntelenül jut eszembe az a kü
lönös s ehhez hasonló reklám, a melyet Jusih 

, Gyula agavéjarol nap-nap után az újságokban 
1 olvasok. Hogy magasztaljak, hogy csudáik leiéje 
! az embereket, a kivimin es Spanyolorszagban 
i  pedig közönséges kerítésnek használják az utak 
! mentén, lugy a legelésző ökrök valahogyan a 
' tilt sba ne tévedjenek.

Gondolatokba merülve a jo Isten rendelke
zései fölött, ki az elsőket utolsókká s az utolsó
iéin pedig elsőkké teszi, vonultunk a begyen 
feljebb és csodálkozva néztük a skandináv iél- 
sziget változatés növényzete kereteken a külön
böző népviseleteket, lakásokat és állatokat. Peisze

Mai lapunk 4  oldal.

1 legérdekesebbek a lapp kunyhók voltak, az ő 
! elcsenevészcdett, pusztulásnak indult lakóival. Biz 

azok a kunyhók egy csipetnyivel sem különbek 
a mi cigányaink vityillúinál. A különbség legfeljebb 

' abbanáii,iiogy a cigánysátraknál sokkal szabadabb, 
vidámabb a ki- és bemenet a széljárásnak, ezek 
pedig iramszarvas körökkel, vagy földhányással 
takarják be a réseket, hogy a gyilkos hideg ellen 
védekezzenek. A bútorzat is csak egy rongyos 
fuldredubott szalmaágyból s két-három botra 
akasztott üstből áll. A kunyhó mellett ott setten
kedik a lapp hegyesorru, hosszú hundáju, elma- 
radhatlan kutyácskája, no meg egy-két vézna, .

i alacsony, elkény szeredett, a fejebubjátúl a lábujja , 
hegyéig”bőrbe varrt lapp csemete. Szegény lappok !

A remek karra- és jegesmedvék természe
tesen mindenkinek imponálnak a hatalmas bun
dájukkal. Szintigy megbámultuk a kék rókákat, 
farkasokat, hiuzokat, az óriási ketrecbe zárt sa
sukat, a barlangjuk mélyére húzódott villogó szemű 
baglvokat.

Egy harlandi norvéggal egész barátságba 
estünk/Éevezetett bennünket az alacsony fa há
zikó ja minden szobácskájába. Leültünk a búbos 
kemencéje elé, megcsodáltuk a gerendákra fara

; gott álíom-bnlsomjait, a régi kopott szentirást, mely 
: a teli homály beköszöntével egyetlen vigasztaló 
! forrása az ő szegény, álmadozó, egy jobb, szebb,
I nnpsugarasabh, tulvilági életet váró lelkének.

A vendéglőkben természetesen nemzeti öl
tözetben szolgálnak fel s nem férfiak, hanem női 
pincérek, mint a külföldön legtöbb helyen. A 
külföldi módot nyújt ezáltal a házasság igáját 
nem viselő nőknek tisztességes kenyérkeresetre, 
másrészt pedig jól tudja, hogy a női kiszolgálat 
figyelmesség, előzékenység s a mi a fő, tisztaság
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társadalomból sem; hiszen az iskolai évet 
Veni Sanete Spiritus!" kezdetű énekkel 

s szent misével kezdik még Magyarorszá
gon is! Csak a komoly nevelésnek lehet 
komoly eredménye. Értsen egyet a szülő 
a tanítóval s jóratörekvö gyermekével: 
mert csak ekkor lehet Isten áldása a ko
m o ly  munkán. Ezért járnak minden nap a 
tanuló ifjak nap tanulás, tanítás s felelés 
előtt tanáraikkal együtt szt. misére.

Magyarországon különösen fontos a 
haza reményeinek „nevelési ügye“. Édes 
hazánkban kevés — mondjuk ki bátran 
a kristály tiszta jellem s a szeplöteleleii 
erkölcs. Pedig de rászorulnánk politiká
ban s tudományban egyaránt! Azért olyan 
nagyon kevés a világhírű nagy emberünk, 
mert az ifjuságnevelése, javítása nem tiszta, 
nem ideális eszmék alapján történik A 
gyermekkorban megromlott ember férfi ko
rában sem igen tud felemelkedni arra a 
tudományos és erkölcsös magaslat re, mely
ről egyedül lehet vallásos, tudományos s e 
kettőben hazafias eszmékért küzdeni. Az 
utca pora, vagy sara elhomályosítja s be- j 
piszkitja a benne járó embértömeget. ;

Megindul a mostani iskolai évben is I 
a tudományos s hazafias, sok helyen, Isten
nek érte hála, a vallásos nevelés is; de 
nagy kérdés, minő eredménnyel zárják be 
majd a tanárok a jegyzökönyveeskéjöket. 
vagy ott fönt a magasban az élet könyvét: 
in quo totum continetur, unde mundus 
judicetur! ?

Kívánjuk, hogy a magyar ifjak meg
értsék édes hazánk nehéz és válságos 
helyzetét: Isten különös áldásával mun
kálkodjanak testök, szellemük s leikök 
kiművelésében. Tanítók, szülők s a gyer
mekek egyaránt rászorulnak Isten külö
nös áldására 8 a magyarok Nagyasszonyá
nak hathatós pártfogására nehéz s messze 
kiható munkájukban. Imádkozzunk tehát 
buzgón a nevelés ügyéért:

Veni Sanete Spiritus!

fejermegyei napló.

U J D 0 NS-Á GOK.
—  Az Oltáregylet'szokásos havi szentmi

séje holnap, azaz szeptember hó 2-ikan d. e 1Ü 
órakor fog megtartatni a Szemináriumi templomban.

—  A keresztény szocialisták. Megírtuk már, 
ho^y a jakabokányiak holnapi tüntetésével szem
ben Székesfehérvár hazatias munkás ti szeptem
ber lü-én nagy népgyülést tai tavak, a melyre 
meghitták városunk országgyűlési képviselője; 
Zichy Jenő grófot is. Zichy Jenő tegnap délelőtt 
érkezett városunkba, hogy a délután 4 órakor, 
a Ponty-vendéglőben tartandó értekezleten iészt 
vegyen. A bizottság tagjai közül negyvenen jelentek 
meg az értekezleten. L)r. Saára Gyula, a tügget- 
lensegi kör elnöke bevezető beszédében lelkes 
szavakkal méltatta a keresztény szocialisták ha
zafias intención, a kik a nemzetköziek vörös 
lobogójával szemben a nemzetiszinü zászló köré 
csoportosulnak. Lakatos I' rtgyes karkáplán, a 
keresztény szocialisták névében tejtegeite a gyűlés 
célját, a mely keresztény és hazatias irányban 
a nemzeti ügy álláspontját kívánja támogatni. 
J'úlh Artúr, majd Keues^iy Gyula, a tejérmegyei 
függetlenségi kör elnökeitek lelkes felszólalása 
után az értekezlet egyhangúlag magáévá tette, 
hogy a lüggetlenségi lvr, mint ilyen támogatni 
fogja a székesfehérvári kei észten v szocialisták 
akcióját s a népgyiilésre szónokokat küld ki. A 
népgyiilés szept. 10-én d. e. 1 Dórakor lesz a Mag var 
király szálloda előtt. A gyűlés dis/elnoke grót Zichy 
Jenő varosunk országgy. képviselője leend, elnöke 
pedig dr. Saára Gyula. Kívülük a lüggetlenségi 
párton, illetve a koalíción kívül beszelni fognak 
még Kenessey Gyula s valószínűleg még néhány 
országgyűlési képviselő, a kik közül Zichy Aladar 
gróf, Bariba Miklós és legnagyobb valószínűség 
szerint Liyapay Pál országgy. képviselt!, a váli 
kerület képviselője is leérkezik. Ivz irányban 
Zichy Jenő gróf fogja a további lépeseket lenni.

A keresztény szocialisták közöl Szalánczy 
Andor és Hallét- Jenő, a part két kiváló szónoka 
lógnak beszédet mondani.

Az értekezlet végen dr. Saára Gyula meg- i 
ragadta az alkalmat, hogy Zichy Jenő gróf iránt 
kifejezze a függetlenségi párt es egész városunk j 
ragaszkodó hodolatát. A nemes gróf nem ismer 
fáradságot, szinte emberfeletti e ot fejt ki, midőn - 
az országot bejárja, lelkesedve, tüzelve. Az érte
kezlet lelkesen megéljenezte és megtapsolta dr. . 
Saára Gyula szavait. !

A keresztény szocialisták részéről a követ
kező felhívást kaptuk:

és jó Ízlés szempontjából legtöbbször fölötte áll 
a férfi kiszolgálásnak. Érdekes megnézni ezeket 
a felszolgáló nőket. Általában magas, nyúlánk, 
dús szőkehaju, kékszemü leányzók. Arcuk, ha 
nem is mindig szép, de általában megtekinthető. 
A fürtjeikre valami bolondos előrehajló csúccsal 
biró egyszerű sapkát tesznek, hófehér ingvállat 
s festői tarka blúzt viselnek. A kötényük színe 
általánosan jellemző: hosszú piros, sárga, fehér 
kék, zöld csikókból van összeállítva. A viganójuk 
illendően rövid, itt-ott néhány csikkal dis/itett 
egyszerű sötét öltöny. Ezt az öltözetet általában, 
gyakran az előkelőbbeken is látja az ember. 
Egyébként pedig előzékeny, csendes s mindig 
tisztességtudó nép. a melyet csak becsülni tanul 
az idegen.

Kedves mulatságot szerzett nekünk a svéd 
nemzeti tánc bemutatása. Két társaság előzékenv- 
sége szolgál vele az idegen kíváncsiságának. Az 
egyik előkelő fiatal hölgyek es urak, nagvrészt 
egyetemi hallgatók társasága, a másik 40- f>0 
gyermek csoportja, a kik tanítójuk vezetése és fel
ügyelete mellett kedveskednek ezzel a svéd spe 
cialitással. Természetesen mindannyian svéd nem
zeti öltözetben. Mi az utóbbiakat, a gyermekek 
csoportját láttuk. A zenét három öreg bácsi szol 
gáltatja hozzá. Az egyik hegedül, a másik kettő 
tambura-féle instrumentumon billegeti hozzá a 
a kontrát, a gyermek táncosok pedig nótával kí
sérik. Őszintén szólva, bizony nagyon monoton, 
inkább altató, mint kedvrederitő nóta s a mi 
magyarul és magyarán mulató honfitársaink alig
hanem a medvetáncoltatók részére adresszálnák 
őket. A gyerekek táncában azonban mód nélkül 
kedves mulatságot találtunk. Táncuk körtánc. 
Eg>' nagy' gömbölyű terraszon forgolódtak ügye

sen körben, szabná os ügyességgel meg-megsza- 
kitották a túrt, az apró legénykék megforgatták 
az apró táncosaikat s hogy a módját is megad
ják, a taktus végen a levegőbe is feldobtak őket. 
Az utolsó jelenet egv apró féltékenységi jelenet 
volt, a melyet szinten a gyerekek játszottak el.
A leányka táncba híjjá a gavallérját, de a dur
cásan hátat fordít neki. Hiába kérleli újra 
és újra, az iliur adja a haragost. Mikor a le
ányka a rideg visszautasítást látja, ős is meg- 
keményiti a szivét s iaképnel hagyja az atya- j 
fit. Természetes ez se veszi olyan könnyen az | 
ügyet s most ő kérleli a leányt. A vissz.mtasi ás 
többször ismétlődik, inig végre az apró ember 
jelekkel kijelenti, hogy valami nagy dolgot csi
nál s talán a nagyvilágnak is nekiszalad, tsz a 
fenyegetés megolvasztja a jeget s a kibekül.s 
megtörténik. Annyi n uvitással, annyi mosolyra 
derítő komikum nal adták elő mindezt, hogy 
elismerésül s/.ivesén tapsoltuk pirosra a két te
nyerünket.

Hogy a tengeri fürdőt szintén nem nnilasz 
totóik cl, talán egészen természetesnek fog lát
szani. A ki egykor belekóstolt, úgy tér hozzá 
vissza, mint régi jó barátjához. Kivonultunk Salts 
jöbadenbe, Stockholm legelegánsabb és legvadre 
gényesebb környezetben fekvő tengeri fürdőjébe. 
Egy óra járás lehetett hajón. Körülöttünk a cso
dás szépségű vidék ezernyi bája terült el. Alig 
győzött a szemünk betelni vele. Maga a fürdő 
egy hatalmas telep, tele szebbnél szebb villákkal 
és kényelmes vendéglőkkel, a melyeket csak iri
gyelni tudtunk a svédektől. A fürdőzés módja 
egy kissé megJ' bbentő, a mennyiben a svédek 
szabadúszók lévén, a kosztümök dolgában a leg
szélső emancipáció hívei. Férfiak és nők egya-
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Ellenzéki polgárok! A törvénytelenség gya
lázatában született kormány szövetkezett az is
tentagadó, hazát nem ismerő nemzetközi szocia
listákkal. A bécsi zsarnokság a forradalommal 
fogott kezet, hogy az általános választói jog ne
vében fojtsa meg a nemzetnek szabadságért küzdő 
lelkét. Mi is kívánjuk azt, hogy a nép fiainak 
ma még jogta'an millió bekerüljenek az alkotmány 
sáncai "közé : de a nemzeti jogok judásbéreként 
az általános választói jog sem kell! Rendületle
nül állunk a küzdő ellenzék oldalán. Hogv e hű
ségünket s egyúttal a Kristófi'y-Bokányi féle bécsi 
pénzen kitartott cég nemtelen játékai iránti meg
vetésünket kimutassuk, szeptember hó 10-én va
sárnap d. e. 10 órakor népgyülést tartunk a Ma
gyar Király szálloda előtti téren, melyre a szö
vetkezett ellenzékhez hű polgárságot tisztelettel 
meghívjuk. Szónokolni fognak ; a szövetkezeit 
ellenzék részéről; Zichy Jenó gr., Zichy Aladár 
gr., Barabás Béla, Gyapay Pál orsz. képviselők, 
Kenessey Gyula és Saára Gyula dr. A mi ré
szünkről; Haller István és Szalánczy Andor. 
A székesfehérvári keresztény szocialisták.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik vég
telenül szeretett jó fiam elhunyta alkalmával

! icszvétükct bánni módon kifejeztek és ezáltal 
í mélységes fájdalmunkat kegyesei: voltak envhi- 
! tűni, fogadjál: az én, vaHmint családom nevében 
I ezúton is bánatos anyai szivem legőszintébb kü- 
j szünetet, üzv. Angcli Józtcjiic. 
j A Fejermegyei Gazdasági Egyesület vá-
I lasztmányi ülésé. A Fejérmogyei Gazdasági Egve- 
; sülét igazgató választmánya szeptember hó 12 én 

d. u. ö órakor a Fcjérmegvei Takarékpénztár 
tanácstermében ülést utrí. Tárgysorozat: 1. Cu
korgyár ügye. 2. Folyó ügyek.

-  Gazdák figyelmébe. A budapesi és a 
helybeli katonai élelmezési raktár már megkez
dette a gabunubevásárlásokat. A budapesti rak
tárnál löt) vagon rozs és üóO vagon zab, a hely
belinél pedig 20 vagon rozs és és 00 vagon zab 
szükségeltetik.

Aki ily módon akarja terményeit értékesí
teni, köteles gabonájából a raktárvezetőségnéj 
mintát bemutatni, s a raktárvezetősége az eladó 
féllel, ha a gabona minőségileg mogfelel, a napi 
piaci árak mellett mindjárt meg is kö heti az al
kut. Szállá iskor a raktárvezetőség a gabona árát 
azonnal kiliize'i, és a szállítás nincs meghatáro
zott mennyiséghez kötve, lehet egész vagont, de 
lehet 1--2 muiá-.sát is szállítani. A szá'litás iránt 
érdeklődőknek a Székesfehérvári Gazdasági Egye 
sülét a hivatalos órák alatt bővebb felvilágosí
tást ad.

I ránt. Hogy a testedzés, a kényelem és a K’ous- 
I se.m módja szerint való visszatérés a természet

hez sok ék myét látja ennek a módszernek, el
hisszük - de hogy a mi középeurópai civilizá
ciónk nagyot néz, sőt ineg is futamodik tőle - 
legalább az első esetben, mint a hogy meg is 
történt - az is bizonyos. Egyébként pedig a 
fürdés paradicsomi boldogságot szerzett. Az igaz, 
hogy először, mikor a vízbe léptünk, erősen sze- 
szeregtünk a 14 —lő foknál nem melegebb hul
lámokban, de ez csak az első percben történt. 
Pirosak lettünk mint egv angol rostbeuf, de a 
másik pere már a legteljesebb testüdhö szórako
zásé volt. Kimondh italian gyönyörűséggel dobál
tattuk magú lkat a szilaj hullámok hátán, beúsz
tunk a tengerbe s a negyedórát kiélveztük any- 
nyira, a mennyire csak képesek voltunk. De volt 
egv dolog, a mely második meglepetésként ha
tott rám : a tenger sójának csekélysége. A Föld
közi tengerben az Atlanti Óceánban, szintigy az 
Északi tengerben roppant erős sótartalmat 'talál
tam. A ember nem győzte eléggé szabaddá tenni 
az ajkait a bclelölyó sós viz kellemetlenségeitől. 
A balti tenger vize fele akkora sótartalommal 
bír s én nem győztem eléggé csodálkozni a vál
tozáson.

Fürdés után fölmentünk Saltsjübaden leg
magasabb pontjára, olt is a messzeíátó legesleg- 
csúcsára s onnan gyönyörködtünk a vidék tün
déid panorámájában.

Bilkei Ferenc.
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—  Zeneiskola. Tónim Béla zeneiskolájának 
VI. évfolyamat f. évi szept. hóban nyitja meg.

A zeneiskola ének, zongora, hegedű, gor
donka és czimbaiom tanszakot ölel fel.
. A növendékek hangszerük oktatásában he
tenként háromszor részesülnek az orsz. m. kir. 
Zeneakadémia tanterve szerint.

Beiratások szept. 1-én kezdődnek, napon
ként d. e. 9—11 és d. u. 3—5 óráig, a Zeneis
kola helyiségében : Lakatos n. 12 sz. I. cm.

Tandíj az összes tanszakokon havonként 
10 korona, beírást díj 4 korona.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál.
Tömni Béla zenetanár.

—  Névváltoztatás. Groszmann József ba- 
linkai illetőségű budapesti lakos, valamint kiskorú 
gyermekei József, Imre, Katalin, vezetéknevüket 
belügyminiszteri engedélylyel „Bálint"-ra változ
tatták.

—  A vármegye köréből. Tudvalevő dolog, 
hogy Fejérvármegye törvényhatósági bizottsága 
jul. 21-én hozott határozatában megtiltotta a meg 
nem szavazott adók beszedését és elfogadását. 
Tudvalevő dolog az is, hogy az egész bizottság
ban alig akadt valaki, a ki ennek az intézkedés
nek ellenemondott volna. Kivéve természetesen 
Kiáth Pál báró fóispárü, a ki nem győzi kergetni 
a törvénykönyv paragrafusait, a melyek ezen ha
tározatoknak a nyakát szeghetnék. Természetesen 
rögtön elhatározta, hogy felebbezéssel él. A feleb- 
bezést Szüts Artúr főjegyzőnek kellett volna el
készíteni, a ki azonban kijelentette, hogy a köz
gyűlési határozatot nem megakadályozni, hanem 
végrehajtani óhajtja. A felebbezés felment s a 
miniszter megsemmisítvén a közgyűlési határoza
tot, újból utasította Szüts Artúr főjegyzőt, illetőleg 
helyettes alispánt a kormányi zándék végrehaj
tására. Szüts Artúr természetesen újólag kijelen
tette, hogy a vármegye törvényhatóságának ha
tározatához hajlandó csak alkalmazkodni.

S mi következtetik mindezek után ? Szüts 
Artúr főjegyzőt a miniszter felfüggesztheti s 
rendel helyette helyettest. Erre nézve Fiáth Pál 
báró főispán megjegyezte immár, hogy e terv 
kereszt ,!vitelét nagyon nehéznek, majdnem lehe
tetlennek véleményezi. Ha azonban a miniszter 
mégis találna helyettest Szüts Artúr állására, a 
másik megüresedett állást, az alispánhdyettesi 
állást szintén be kellene tölteni. Ennek betöltése

varba kocsiján J. Nagy József somogykilitii lakos, 
aki a székesfehérvári országos vásárról hazafelé 
tartott. J. Nagy József elaludt kocsiján, mikorra 
azonban felébredt, legnagyobb rémülettel tapasz
talta, hogy 295 koronát tartalmazó pénztárcája 
elunt kabátja zsebéből. Gyr.i.uji rögtön a kato- 
n-kra esett és ezek egyikenel Stefkovies József 
közlegénynél a tölténytáskaoa elrejtve meg is 
találták a pénzt. A tolvaj katonát az ezredpa- 
rancsnokság megvasalva küldte vissza Székes
fehérvárra.

—  A hála. Vitéz Mária kisiiüresögi 18 eves 
leány a napokban gyalogosan bandukolt hazafelé, 
amikor az országúton Rauf Lujza kocsijával utol
érte. Rauf Lujzának megesett a szive az elfáradt 
leányon és felvette kocsiára. Vitéz Mária ezt úgy 
hálálta meg, hogy útközben ellopta Rauf Lujzának 
egy csomagját, melyben ruhanemüek és egy pár 
arany függő volt. Rauf Lujza a lopást csak ! 
hazaérkezve vette észre. A tolvajt letartóztatták ! 
és átkisérték a helybeli kir. ügyészség fogházába, j

Tolvaj cselédleány. Bley Franciska Xen- ! 
dórt' Karlsbadt illetőségű leány dr. Szabady Jó- i 
zsef ügyvédnél volt szolgálatban. A leány asz- 
szonyatól nagyobb mennyiségű ruhaneműt és 
kézimunkát lopott el és azokat azzal adta ál ba
rátnőjének, hogy saját tulajdonai. Vcgre is addig i 
jár a kot só a kútra, mig el nem törik ; tegnap I 
rájöttek Bley Franciska lopásán,-; is. A rendőrség i 
beavatkozására a leány előadta az ellopott dől- ! 
gokat. Miután gazdája megbüntetéséi nem kívánja j 
illetőségi helyére toloncolják.

Egy párbaj története. Nehéz hírek szál
longták e hét csütörtökjén a levegőben.

--  Párbaj lesz- - suttogtak az emberek.
— Hallottad? — Lurja Aladár kilátta Tóth 

Artúrt s holnap, pénteken reggel verekedni fognak.
—- Pisztolyly.il, karddal:
— Nem tudom, de életre-halalra !
— Péntek, szerencsétlen nap.
— Igen, igen. En nagyon valószínűnek 

tartom, hogy egyikük a fűbe lnirup. Artúr bá
tyánk kemény légénv, még imht is naponként 
megforgatja a kardot s bármennyire galambszivü 
ember legyen is, nem szeretném vele összeakasz
tani a kereket, mert ha haragszik, rettenetes ember.

-  Persze, hiszen ma is emlegetik a sze
gény Gily históriáját, a kit upen Artúr bátyánk 
nem is nagym régen beszorított egy sarokba es 
három nadrágot kas/a; o.t ie a remegő lábszá
rairól.

A levegőben egy \arju sólet szárnyai su
hantak keresztül, ve.sztjo-áuan rikácsolt rekedt 
hangján - -  Kar! Kar!

— Nézd! ez is veszedelmet kiabál.
a közgyűlésre várna, a mely esetben felette 
könnyen megeshetnék, hogy a közgyűlés Szüts 
Artúr felfüggesztett főjegyzőt választaná meg 
helyettes alispánnak s a miniszter ott volna, a 
hol a mádi regálébérlő.

Mondanak azonban a suttogó nyelvek egye
beket is. (Ezt is azonban csak félfüllel hallottuk) 
Most kezdődött meg a vadászati szezon. Szüts 
Artúr szenvedélyes vadász. Ha most, akarata 
ellenére, szabadságolnák, ö egyatalán nem esne 
kétségbe. Legfeljebb az ártatlan nyulacskák, fog 
lyok és fürjek, no meg természetesen a vadász 
kollégák bánnák, mert nem csekély számú vadat 
pulTogatna halálra.

—  Hirtelen halál. Szaller György nyug 
városi hivatalnok ma reggel (ici éves korában 
hirtelen elhunyt. Szaller, aki erősen vérmes em
ber volt ma reggel lel 5 órakor fölkelt, Últözkü- 
désküzben rosszullétről panaszkodott vele lakó 
nővérének, baját azonban múlottak tartó’ta. Mi
dőn kabátját akarta felhúzni, hirtelen összeesett. 
Hozzátartozói azonnal ágyba fektették és saját 
kívánságára dr. Pataki Ármin orvost hívták hozzá 
Azonban már az orvosi tudomány sem segíthe
tett, Szaller egy órai kinos szenvedés utá elhunyt. 
Szivszélhüdés ölte meg. Temetése holnap dél
után lesz a palotai u'cai gyászházból.

—  Tolvaj vitéz. A 09-ik gyalogezred legény
sége a múlt hó 28-án Polgárdi környékén tartott 
gyakorlatot. Az ezred egv szakasza betért az 
ottani Mülner Mihály-féle vendéglő udvarába, a 
hol pihenőt tartott. Ugyanekkor érkezett az ud-

— Csakugyan ! vérré virradunk holnap.
Elv alt Mi s mindegyiknek eszébe jutott a 

szegény Keglovich gróf esete, a kinek a szivet 
keresztül hasította a lova-sági kard éles pengejo. 
Az asztaltársaság tagjai azzal a hosszú, néma 
lemondó tekintettel nézték a párbaj szereplőjét, 
melyet akár örökös búcsúnak is nevezhetünk . . . 
Isten tudja, ini lesz az ilyen Veszedelmes vállal
kozásnak a vége ? Holnap ilyenkor talán egy 
szomorú haláleset szenzációja, vagy egv veres j 

j megsebesüles históriája lúgja loglaikozunm a vá
ros publikumát.

A dolog genealógiája pedig a következő: Lurja 
Aladár kihallgatott egy beszélgetést, a mehet 
egy úriember nem neki, hanem valakinek inas
nak Tóth Artúrról és dr. Saára Gyuláról mon
dott el, a kik egy párbeszédben Fiáth főispánról 
diskurálgattaK. Lurja Aladar nehézfellogásu em
ber lévén, épen azt értette leire, a mit nem lelt 
volna szabad félreérteni s olyan szavakat tulaj
donított dr. Saára Gyulának, a miket az soha 
sem mondott s ezt a rosszul értett állítólagos 
beszélgetést mint tromfot játszotta ki Fiáth Pál 
báró javára és dr. Saára Gyula rovására. Megírta, 
hogy dr. Saára Gyula elismeréssel nyilatkozott 
Fiáth Pál báró politikai szerepléséről, holott az a 
főispánnak csak a város érdekében tett szolgá
latairól mondott elismerő szavakat.

Tóth Arlhurt kellemetlenül érintették ezek az 
ügyetlen, rosszakaratú s az ellenzéket diszkvalifi
kálni vágyó sorok s lapjában aljas és szemtelen 
hazugságnak nevezte azokat. L)r. Lurja Aladár 
sértve érezte magát s elküldötte segédeit: dr. 
Krausz Zsigmond és Beck Hugót, hogy Tóth 
Artúrtól elégtételt követeljenek. Tóth Aitur eb
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tekintve Lurja Aladár egyéb ügyeitől, késznek 
nyilatkozol az elégtételadásra és segédeiül dr. ‘ 
Sav Viktort és dr. Holly Gézát nevezte meg.
A segédek csütörtökön este tárgyaltak ez ügy-" 
ben s rendes szokás szerint megtették a kisérlá1' 
tét az ügy békés lebonyolítására. S ekkor tör- ' 
tént az az érdekes és a lovagias ügyek történe
tében meglehetősen szokatlan dolog, hogy Lurja 
Aladár kijelentette, hogy az incidens forrását 
képező sorai félreértésen alapulnak s részéről a 
rosszhiszemű bírálás teljesen ki volt zárva. Tehát 
a sécett fél, a ki a sértésért elégtételt kér, a ki 
lovagias utón, esetleg véres párbaj utján kívánja 
megtorolni a személyén esett sértést, sietve ki
magyarázza magát, s a lovagias ügy elveszti 
minden néven nevezendő alapját. ' • ; •

A segédek ezek után természetesen nem , 
tehettek egyebet, mint összecsapták Írásaikat, föl- , 
keltek s kijelentették, hogy az ügy békésen el 
van intézve. • ' .

A párbaj mindenféle fajtájának ellenségei lé
vén, őszintén örülünk az ügy ily békés elintézésének. 
He kifejezzük abbeli régi és sokszor hangoztatott 
meggyőződésünket, hogy a mai, nagv hangon 
hirdetett lovagias ügyek kilencven szá.. éka ne
vetséges komédia, olyan ílastrom, a mi senkit és ' 
somit nem gyógyít, hanem legfeljebb nevető 
gólosokét okoz. Es most kíváncsisággal várjuk 
a két hely beii hírlap rövid kommünikéjét, a mely 
minden valószínűség szerint igv fog hangzani:
A Tódi Artúr és dr. Lurja Aladár közt fölmerült . 
ügy a lovagiasság szabályai szerint elintéztetett.

Éljen a lovagiasság !
Fehérváron tegnap és ma nem kacagnak 

az úri emberek egyében, mint Lurja Aladár dr. 
mesésen érdekes lovagiassági afférján.

— Elfogott ügyvéd. Dr. Kováid Endre 
móri ügyvédet — miül lapunk zártakor 
értesülünk —- ma d. u. Sárkány Ferenc 
vizsgálóbiró rendeletére több rendbeli 
sikkasztás miatt letartóztatták és d. u. 5 
órakor bekísérték a hely bei törvényszék 
fogházába.

- Elöleges színházi jelentés. Miesey F.
> íyörgy színigazgató mar megküldötte a város
hoz ezidei színtársulata tagjainak névsorát. A 
névsor a következő:

.\>>k: Al. Báeskay Julesa népszinműénekesnő, 
Margó Xelma primadonna, operetté szubrett; Szé
kely Anna opera-operette koloratur-énekesnő; 
Vidor Gitta opera-operette énekesnő; Kuvi Ju
liska szubrett énekesnő ; Révész Helén énekesnő ; 
Tordai Etel drámai színésznő; Jávor Ilonka hős- 
nz, szende; Tóth Lenke vigjáték szubrett; Csen
des Aliz niiva; Tárnái Lídia komika; B. Polgár 
Fanny drámái anya és társalgási. --  Kar és tán- 
sósnak: M. Fehér Etel, Borosai Józsefné, Tímár 
Belane, Nagy Eilma, Bártfai Irma, Morvái Józsa, 
Morvái Gizi, N'agv Gizi.

Férfiak: Batossy Endre jellem és apa; 
Timar Béla kedélyes apa, operette buffó ; Tordai 
Károly apa; Margitai Gyula hősszerelmes, bon- 
vivant; Somogyi Károly komikus-siheder ; Káldor 
Gyula énekes-bonvivant; Simái István tenorista;

| Hálasz Ede opera és operette bariton ; Faragó 
i Rezső társalgási; Deák Gyula sikeder. Kar és 
í scgcdszincszck: Markovics Henrich, Kallay Károly 
; Hamvai Jenő, Bártfai Imre, Szirmai István, Pécs- 
j kai Vilmos és Tordai József, 
í —  Halálos lórugás. Miehcller János szabad
i battyányi urodalmt kocsis -1 éves Józsi Hát játék 

közben egy lo hasbarugta. A rúgás következtében 
a gyermek hashányája átszakadt és Mieheller 
Józsi pár percnyi kínlódás után meghalt. A vizs
gálat megindult, hogy a kis gyermek haláláért 
nem e terhel valakit felelőség.

Tolvaj cseléd. Varga Mihály somogy- 
megyei legény, mint kocsis volt alkalmazva Ko
vács József sárosdi földmivesnél. Kovács József, 
akinek a múlt hó 27-én a székesfehérvári orszá
gos vásárban akadt dolga, annyira megbízott 
Vargában, hogy a házkörüli felügyeletet ő reá 
bizta. Mikor azonban Kovács hazaért cselédjének 
csak hült helyét találta. Varga Mihály egy pár 
uj csizma -10 Korona készpénz ellopása után 
megszökött. A pénzt a kocsis gazdáia zárt laká
sából emelte el.
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— A pálinka halottja. Konyi József csókakői
lakos mindenét feláldozta a pálinkáért, amelynek 
az utóbbi időben teljesen rabjává szegődött A 
35 éves, erőteljes ember sokszor napokon ke
resztül pálinkagőztől mámorosán henyélt es nem 
dolgozott, igy azután lasankint öröklött kis va
gyonkája is a páiinkás-zsidó zsebébe vándorolt. 
Végre a folytonos iszákosság megtermelte gyü
mölcsét A szerencsétlen ember nemcsak hozzá
tartozóival és másokkal, hanem önmagával is 
meghasonlott és f. hó 1-én házának istalojaban 
felakasztotta magát. Hozzátartozói mar csak holt
testére találtak. ' ^  , ,,

' A Közgazdaság Bank es lakaiek- 
pénztár részvénytársaság szeptember 1-tol 
kezdve délután is tart hivatalos órakat es 
pedig \3 —\5-ig.

—  Tűz a vidéken. Igar községben tűz volt 
a napokban, amely végveszedelemmel fenyegette 
az egész falut. Ismeretlen ókból kigyuladt Ho
mokos András földmives udvarán egy szalma
kazal amelytől azután a laképülct nadtetozele 
is tüzet fogott. A felkerekedett szélben tartani 
kellett, hogy a tűz a szomszédos épületekre is 
átterjed, de a rögtön megkezdett oltási munkálatok 
mégis helyhez kötötték a veszedelmet. Domokos 
András kigyuladt kazalja és házának tetőzete 
leégett. A kár körülbelül 1000 korona, mely a 
biztosítás révén megtérül. A tűz valószínűleg 
gyújtogatásból keletkezett. A vizsgálat eziranyban 
megindult.

— Állategészségügy a vármegyeben. Lep
jem’: váli Baracska. Veszettség: sárbogárdi Sar- 
bogárd, Sárkercsztur. Ragadós száj- es köröm
fájás: adonyi Rácalmás; móri Bodajk, Csákbe- 
rény, Fehérvárcsurgó; sárbogárdi Alap 27 u., 
Cece 8 u., Hercegfalva, Igar l u., Nagylók 24 u., 
Pusztaegres 2 m. 1 1., Sáregres 2 u., Sárszent- 
mikiós; székesfehérvári Füle 16 u., Iszkaszent- 
györgy 22 u., Moha, Sárkeresztes 4., Zámoly 19 
u . ; váli Bicske, Bot, Etyek. Serlésorbátic: szé
kesfehérvári Falubaítyány, Gárdony 9 u .; váli 
Baracska, Bot, Szár. Sertésvész: adonyi Duna 
pentele, Pusztaszabolcs, Rácalmás 13.; móri 
Nagyveleg, sárbogárdi Igar, Kálóz 23 u., Sár
egres 8 u., Sárosd, Sárszentágota; székesfehér
vári Aba 12 u., Kápolnásnyék 3 u., Lovasberény 
5 u., Pákozd 14 u., Pátka; váli Bicske 2Ü u., 
Martonvásár.

Zongoraórákat ad kezdőknek ugyszintéu 
haladóknak és akadémiai magánvizsgálatokra 
előkészít P e u s e r  E m m a  Öreg utca 3.

11823| 1905.
Árlejtési hirdetmény.

Székesfehérvár szab. kir. város a Mancz 
János-féle kisked-óvodának az e végre kijelelt 
helyen és telken a városi közgyűlés 1904. évi 
88(6294, illetve 1905. évi 154]9064. sz. a. kelt 
határozatával az abban részletezett módosításokkal 
elfogadott három terv, egy költségvetés, egy 
műszaki feltételek szerint, illetve az azokban 
kitüntetett minőségű anyagokból, valmint azokban 
kitett mértékekhez képest és ott leirt módon 
elkészítését válalkozás utján eszközli.

A vállalkozás zárt ajánlatok utján történik. 
— Az, irásheli ajánlatok mintája a köve'kező: 

„Én alulírott a székesfehérvári 6431. sz. be
tétben f  1 sor 1785(2. b. helyen Székesfehérvár 
szab. kir. város által építeni határozott Mantz 
János-féle kisded-óvoda megépítésénél és teljes 
elkészítésénél előforduló összes munkálatokat s 
ahhoz tartozó anyag beszerzéseket és szállítású 
kát miként azok a meglevő és általam betekin
tett építési okmányokban nevezetesen a közgyű
lési határozat értelmében módosított három épí
tési tervben egy költségvetésben és egy műszaki 
feltételekben kitüntetve vannak, illetőleg az építési 
bizottság későbbi rendelkezései szerint szükségessé 
válandanak a velem közölt költségvetés minden 
egyes tételénél kitett egységi árakból 
azaz : száztóli engedés, felülfizetés mellett elvál
lalom egyúttal kijelentem, miszerint az ezen muka 
teljesítésére vonatkozólag Székesfehérvár szab. 
k. város tanácsának 1905. évi 10454 sz. a. kelt 
határozatával megállapított feltételeket ismerem 
és ezeket magamra nézve kötelezőknek kijelentem"

A kivált bánatpénz fejében 1700 kor szó 
val Esvezerhétszáz koronát készpénzben követ 
kező értékpapírokban . • • • • • • '  ^
hét vár szab. kir. város pénztárába . . . .  ■ F
szám alatt letettem.

VTiánlat' a Székesfehérvár Mantz János-féle 
kisded-óvoda építésénél előforduló összes mun
kálatokra." ^  2.rt ajánlat(jk vétctnd< figyeiembe 
melyek a munkálatok -cljcsitcsére jogosultsággal 
biró  ̂ vállalkozótól származnak, 1 ^ l0 ®
városi pénztárba törté.it letétele áltál bízó < 
van és a zárt ajánlatuk benyújtására kitűzött 
1905. évi szeptember i2. napjának delelot 
órájáig a város közigazgatási iktató hivatalába 
benyújtóinak.

A költségvetési ár 33069 kor. 30 fillér. ,
A munka befejezése 1906. évi május ho 

1-éig eszközlendő.
Az ajánlatok csak a költségvetésben kitett 

egységi árak után számítandó százalékokban te
tethetnek. ...

Egyéb feltételek betekintése, avagy felvilá
gosítások a mérnöki hivatalban (Szogycny-Marieh- 
házj nyerhető.

Székesfehérvárott. 9>o5. évi augusztus ho
31 én.

Polczer Péter,
gazd. tanácsos.

Van Rzeretncsóm a nagyérdemű 
közönségnek szives tudomására 
hozni, hogy helyhon a Kossuth-ut- 
cában ((’zollner gyógyszertárral 
szemben)

férfi, női divat és
. -  -■ ~ : rövidáru üzletet
nyitottam.

Midőn ezt a nagyérdemű közön
ségnek b. tudomására hozom, előre 
is biztosítom lisztéit vevőimet, hogy 
jó minőségű áruim s olcsó áraim 
mellett pontos s lelkiismeretes ki
szolgálásban fogom őket részesíteni.

Tisztelettel

FALVAY FERENC.

Anyakönyvi statisztika
1905. augusztus hó 26-tól 1905. augusztus hó 2-ig.

I. Születés.
Született: 11 törvényes fiú, 7 leány; törvénytelen 

liú • 9 leány : 1 ; halva született törvényes fiú ; 0 ; leány : 0 
törvénytelen fiú, 0 ; leány 0. -  Összesen: 10.

II. Halálozás.
Elhalt: 10 fi, 4 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes* 

fiú: 3, leány: 0, törvénytelen fiú : 2, leány 0 : 7 éven felül: 
fi: 5, nő : 4. — Összesen : 14.

E szerint a születés a halálozást 5-tel múlja felül. 
Elhaltak: Juhász Pál r. le. 14 hónapos, Olaj-utca 4. 

sz. _  Horváth Anna, r. k. 54 éves Szent-György kórház. — 
Braumettner János, r. k. kisbirtokos 66 éves, Forgó-utca 34 
sz. _  özv. Hartyánszky Pálné Faragó Terézia, r. k. Tő 
éves, Horog urca 12. sz. — Engelmann Sebestyén, napsz. 
különféle ágban r. k. 45 éves Szt.-György kórház. — PaPP 
Jánosné Drukcsik Katalin, r. k. 20 éves, Forgó-utca 6. sz.
— Szubotits Sándor, gör. kel. magánzó 80 éves, Tobak-utca 
23. sz.   Kolün Elemér, zsidó 8 hónapos, Budai-ut 22. sz.
— Bendi Gyula, r. k. 3 éves, Szómörce-utea 10. sz. — 
Özv. Gertenics Józsefné Toltner Mária, r. k. 87 éves, Osz- 
utca 4. sz. — Angeli Dezső, r. k. érettségit tett ifjú 18 éves, 
Rcseta János-utca 6. sz. — Mózer József, r. k. kőmives-sc- 
ged, Szt.-György kórház. — Poór József, r. k. 21 órás, 
Olaj-utca 26. sz. — Knitlhoffer Ferenc, r. k. 21 hónapos, 
Olaj- utca 3. sz.

r

I sz ákosság  nincs többé!!
Kívánatra bárkinek bérmentve küldünk egy csomag Cozaport. 
Kávé, tea, étéi vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül.
A Cozapor többet ér. mint a világ 

minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert 
csodahatása ellenszenvessé teszi az iszá
kosnak a szeszes italt A Coza oly csen
desen és biztosan hat, hogy azt feleség, 
testvér vagy gyermek egyaránt az ivónak 
tudta nélkül adhatja cs az illető még csak 
nem is sejti, mi okozta javulását.

Nemrégiben egy fiatal asszony ne
künk körülbelül a következőt mesélte.

„Igen, én is használtam ezt a remek 
szert a férjem tudta nélkül és hála Isten, 
teljesen segített rajta. Jó férj volt józan 
állapotban, de sajnos, majd mindig ré
szeg volt. Folytonos félelem, aggodalom, 
és kétségbeesés, szegyen, becstelenség és 
szegénység közepette éltem ! De minek 

/ /  is meséltem volna el másoknak ? Nem
Y / /  csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a
v dolgot saját maga ekképen irányítsa és

«=• otthonát, gondterhes tűzhelyét órómpa-
lotává tudja varázsolni ?“

Coza a családok ezreit békiteíte ki ismét, sok-sok 
ezer férfit a szégyen és becstelen-égtől megmentett, később 
józan polgárok és ügyes iizletembeiek lettek. Tömérdek lialul- 
embert a jó útra és szerencséjéhez segíteni és sok embernek 
életét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, 
kik kívánjak, egy próbaadagot Jij- és költségmentesen küld, 
imgy igy bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezes
kedünk, hogy az egészségre tcljeseu ártalmatlan.

COZA INSTITUTE (Dept. 163.), 71. High Halborn, 
London, W C., ANGLIA.

(Levelek 25. fill., levelezőlapok 1U lill.-re bérmentesitendők.)

í  GAZDAK B IZ T O S ÍT Ó  S Z Ö V E T K E Z E T E .  $f
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Elfogad a legméltányosabb föltételek és dijak mellett 
tűz-, jég- és életbiztosításokat. ffiKíBH'íEKffffiKfcffEíKfcw

A kartelben álló részvény-társulatokkal szemben a 
versenyt egyedül a Szövetkezet fejti ki, érdeke 
tehát a gazdaközöRségRek, hogy azt támogassa.

Képviselőség minden községben.
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SZÉKESFEHÉRVÁROTT: ISKOLA-UTCA 11. SZ.
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